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Słowo wstępne do wydania I

Przedstawiając Czytelnikowi „Międzynarodowe prawo drogi morskiej – w zarysie”, pragnę
wyjaśnić, że praca ta jest w znacznym stopniu oparta na moim Podręczniku międzynarodowego prawa
drogi morskiej, wydanym przez Wydawnictwo Trademar w 1995 roku i stanowi jego kontynuację.
Praca zawiera jednak istotne zmiany i uzupełnienia oraz uaktualnienie tekstu z uwzględnieniem stanu
prawnego na dzień  29 listopada 2003 roku,  rozszerzone o nowe komentarze tekstowe i rysunkowe
a ponadto zawiera uaktualniony tekst międzynarodowych przepisów o zapobieganiu zderzeniom na
morzu. Może nasuwać się pytanie, jakie racjonalne przyczyny uzasadniają celowość wydania tej
książki? Najpierw pragnę zwrócić uwagę Czytelników na samą nazwę książki i jej zakres przedmio-
towy. Międzynarodowe prawo drogi morskiej, w skrócie powszechnie znane jako mpdm, jest często
utożsamiane z międzynarodowymi przepisami o zapobieganiu zderzeniom na morzu. Jest to pogląd
w uproszczeniu swym mylący. Wprawdzie mpdm w zdecydowanej większości oparte jest na
wspomnianych wyżej przepisach, zawartych w konwencji o takiej samej nazwie i powszechnie znanej
jako COLREGS 1972*, to jednak nie tylko one tworzą międzynarodowe prawo drogi morskiej.

 Istotne znaczenie dla mpdm ma także inna konwencja, a mianowicie międzynarodowa konwen-
cja w sprawie wymagań dla marynarzy w zakresie szkolenia, wydawania świadectw oraz pełnienia
wacht 1978  z dalszymi poprawkami, powszechnie znana w środowisku morskim jako konwencja
STCW** Konwencja ta ma wprawdzie zakres przedmiotowy znacznie szerszy, a jedynie Rozdział VIII
zatytułowany „Pełnienie wacht” oraz sekcja A-VIII Kodeksu STCW zatytułowana „Standardy dot.
pełnienia wacht” mają bezpośredni związek z prawem drogi morskiej, a ściślej mówiąc ustalają

* COLREGS 1972 to skrótowa nazwa w języku angielskim „Collision Regulations” pochodząca od
pełnej nazwy The International  Regulations for Preventing Collisions at Sea

** Wykaz i znaczenie wszystkich skrótów i akronimów znajduje się w załącznikach str 315
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